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Cours de l’OACI sur les Systèmes de gestion de la sécurité (SMS)

Document N° 5 – Opérations à l’Aéroport International de Cuzco

Page laissée intentionnellement en blanc
COURS DE L’OACI SUR LES SYSTEMES DE GESTION DE LA SECURITE (SMS) 

Exercice Nº 08/01 – Opérations à l’Aéroport International de Cuzco

Scénario


Ceci est un éventuel service de ligne aérienne assurée par un avion commercial bimoteur (du genre B-737, MD-80, A-320, etc.) à l’Aéroport International de Cuzco. 
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1.
Caractéristiques de l’aéroport de Cuzco et types d’opération à Cuzco

· Operations en conditions météorologiques de vol à vue (VMC) et de jour uniquement.

· Atterrissage permis uniquement sur la piste 28.

· Décollages permis uniquement sur la piste 10.

· En cas de feu moteur, de panne de réacteur ou autre situation d’urgence, le retour à l’aéroport est obligatoire, sauf si le poids et les performances nettes de l’avion lui permettent de suivre une trajectoire lui permettant d’éviter les obstacles.

· Les vents catabatiques imposent un décollage par vent arrière à partir de 16:00 heures environ.

· Aucune approche avec système d’approche de précision aux instruments (ILS) n’est disponible. 

· Le VOR (URCOS) n’est pas localisé sur l’aéroport et est utilisé pour l’approche aux instruments.
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2.
Quel est le problème avec cette opération?
· Aspects à considérer: 
· Infrastructure de l’aérodrome 

· Aides radio à la navigation

· Conditions météorologiques 

· Performances de l’avion

· Trajectoire nette de franchissement des obstacles au décollage.

· Trajectoire nette de franchissement des obstacles en route
· Procédures en vol

· Documentation

· Formation

· Pilotes et équipage de cabine

· Agents techniques d’exploitation

· Équipe de sécurité au sol

3.
Matrices d’évaluation du risque
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Définition

SR Signification Valeur
Fréquente | Se produira probablement souvent (est arrivé fréquemment) 5
Occasionnelle tS;n ;:)r:ceiﬁi;: ;;)osl;ablement de temps en temps (est arve de 4
Faible Peu probable, mais possible (est rarement arivé) 3
Improbable | Tres peu probable (on ne sait pas si cela sest dja produit) 2
L Presque impensable que [événement se produise 1

improbable
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Définition en aviation

Signification

Valeur

Catastrophique

» Equipement détruit.
> Nombreux morts.

Dangereuse

» Forte réduction des marges de sécurité, souffrance physique
ou charge de travail telle qu'on ne peut étre sir que le personnel
opérationnel exécutera ses taches complétement et avec précision.
> Blessures graves.
» Importants dégats matériels.

Majeure

»Réduction significative des marges de sécurité, perte de capacité du
personnel opérationnel afaire face a des conditions d’exploitation
négatives suite a une augmentation de la charge de travail ou en
raison de conditions limitant son efficacité.

» Incident grave.

> Personnes blessées..

Mineure

> Effets négatifs.

» Limitations opérationnelles.

» Recours a des procédures d'urgence.
» Incident mineur...

Neégligeable

»Peude conséquences
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Probabilité de
I'événement | Catastrophique | Dangereuse Majeure Mineure Négligeable

A B C D E

Fréquente 5 5A SB 50 SD SE

Occasionnelle 4 4A 4B 4C 4D 4E

Faible 3 3A %8 bk Tos %D 3E

Improbable 2 24 2B 292G 2D 2E

improoapte 1 1A 1B 1C 1D 2E
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EXERCISE 08/01

4.
Activité de groupe

Un rapporteur sera nommé pour coordonner la discussion. Un résumé de la discussion sera écrit sur un tableau à feuilles (flip charts), et un membre du groupe exposera leurs conclusions en session plénière. 
5.
Votre tâche

1. Établir le type d’opération ou d’activité.

2. Énoncer le ou les dangers génériques.

3. Énoncer  les composants spécifiques des dangers. 

4. Établir les conséquences liées aux dangers et évaluer le ou les risques.

5. Evaluer les défenses existantes qui contrôlent le ou les risques et l’index de risque résultant.

6. Proposer des mesures ou actions supplémentaires pour réduire le ou les risques et l’index de risque résultant. 

7. Établir la responsabilité de chacun pour la mise en application des mesures d’atténuation du risque.

8. Compléter le tableau qui suit (Tableau 08/01).
6.
Utilisation du registre d’évaluation/atténuation du risque 

· L’exemple de « registre d’évaluation/atténuation du risque » ci-dessous (Tableau 08/01 – Registre d’évaluation/atténuation du risque) sert à consigner les dangers identifiés et les actions prises par les responsables en charge de la sécurité. Le résultat devrait être conservée en permanence afin d’établir la preuve de la gestion de la sécurité et de servir de référence lors de futures évaluations de risques.
· Après avoir identifié et classé en ordre d’importance les dangers, toutes les défenses existantes devraient être identifiées. Leur pertinence doit être évaluée. Si ces défenses sont jugées inadéquates, d’autres solutions doivent alors être prévues. Toute mesure/action doit être assignée à un individu spécifique (généralement un directeur de service responsable) et une date limite de complétion doit être arrêtée.
· Un exemple est donné afin de mieux faire comprendre comment utiliser ce registre.
- - - - - - - - - - - - - - - - -

TABLEAU 08/01 – IDENTIFICATION DES DANGERS ET GESTION DU RISQUE 

	Nº
	Type d’opération ou d’activité
	Danger générique
	Composants spécifiques  du danger
	Conséquences liées au danger
	Défenses existantes qui  contrôlent le risque et l’index de risque résultant
	Actions supplémentaires pour réduire le risque et l’index de risque résultant
	Personne responsable

	1
	Exploitant d’aéronef
	Exploitation d’un aérodrome  situé en zone montagneuse (Cuzco)
	1-Obstacles naturels (relief)


	1- Collision  avec le relief,
2- contraintes opérationnelles 


	1.1-Atterrissage piste 28,
1.2-décollage  piste 10,

1.3-opération en condition VMC,

1.4-existence procédure panne moteur,

1.5- procédure d’approche

1.6-Existence d’un VOR

Index : Collision avec le relief : 3B. Acceptable sur la base d’une atténuation du risque. Peut réquérir une décision de la direction

	1-Suivi du programme maintenance des aéronefs
2-Formation des équipages

3-Révision de procédure dans les manuels d’exploitation des pilotes

4-Révision de la MEL

Index du risque :2B acceptable sur la base de l’atténuation du risque. 
 
	1- Le responsable de la maintenance
2- Responsable de la formation/ compagnie

3-Responsable exploitation de la Compagnie
4 – Responsable de l’exploitation

	2
	
	
	2-Conditions météo (vents catabatiques)
	Sortie de piste
Remise de gaz


	1-Spécification du type d’aéronef

2-Renseignements MTO

Index de risque : 3C
Acceptabilité du risque:Acceptable

	1-Meilleures préparation de vols

2-Planification des vols avant 16H

3-Renforcement de la fourniture MTO

 Index de risque : 1C
Acceptabilité du risque:


	1 Responsable des Opérations

2 – Responsable de l’exploitation

	3
	
	
	
	
	Index de risque:

Acceptabilité du risque:


	Index de risque:

Acceptabilité du risque:


	








Aéroport Velazco Astete
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Évaluation des dangers de l’opération. 


Contrôle et/ou atténuation des risques





+ 16.000 ft





Ville de Cuzco
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Aéroport Velazco Astete
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